
Odjezdy z / from / von Odjezdy z / from / von

směr / to / nach směr / to / nach

2 2
3 3
4 4
5 5
6 45H 45H 6
7 15H 45H 00H 15H 25H 35H 45H 53H 7 00H 30H 00H 15H 30H 40H 50H
8 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H 8 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H
9 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H 9 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H
10 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H 10 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H
11 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 55H 11 00H 15H 30H 45H 00H 08H 15H 23H 30H 38H 45H 53H
12 00H 15H 30H 45H 05H 15H 25H 35H 45H 12 00H 15H 30H 45H 00H 10H 20H 30H 40H 50H
13 15H 45H 00H 15H 30H 45H 13 00H 30H 00H 15H 30H 45H
14 15ChH 45ChH 15ChH 45ChH 14 00H 00H
15 15ChH 45ChH 15ChH 30Ch 45ChH 15
16 15ChH 45ChH 00ChH 15Ch 30ChH 45ChH 16
17 15ChH 45ChH 00Ch 15ChH 30ChH 45Ch 17
18 15ChH 45ChH 15ChH 45ChH 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23

2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10
11 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23

ŽEBĚTÍN, Chrpová
AUTOMOTODROM, Start

AUTOMOTODROM, Start
ŽEBĚTÍN, Chrpová → AUTOMOTODROM, Start

00H 15H 30H 45H
00H 15H 30H 45H
00Ch 15ChH 30Ch 45Ch 53ChH

00Ch 08Ch 15ChH 23Ch 30Ch 38ChH 45Ch 53Ch

PÁTEK 3.8.

FRIDAY 3.8.

FREITAG 3.8.

SOBOTA 4.8.

SATURDAY 4.8.

SAMSTAG 4.8.

00H 08H 15H 20H 25H 30H 35H 40H 45H 50H 55H
00H 05H 10H 15H 20H 25H 30H 35H 40H 45H 50H 55H
00H 05H 10H 15H 20H 25H 30H 35H 40H 45H 50H 55H

00H 08H 15H 23H 30H 35H 40H 45H 50H 55H
00H 05H 10H 15H 20H 25H 30H 35H 40H 45H 50H 55H
00H 05H 10H 15H 20H 25H 30H 35H 40H 45H 50H 55H
00H 05H 10H 15H 20H 25H 30H 38H 45H 53H
00H 08H 15H 23H 30H 40H 50H
00H 15H 30H 45H
00H 15H 30H 45H

                           

AUTOMOTODROM, Start

Kývalka, spojovací (z)*

Popůvky, Vintrovna

Troubsko, Veselka (z)

Křivánkovo náměstí (w)

ŽEBĚTÍN, Chrpová

Žebětín, parkoviště

Žebětín, camp

Tribuna D

Tribuny A,B

Hájenka Na Šípu (z)

AUTOMOTODROM, Start

zastávka na znamení / request 

stop / Bedarfshaltestelle

zastávka v sobotu a neděli na 

znamení / request stop / 

Bedarfshaltestelle

zastávka je mimo provoz 4. 8. a 

5. 8. od 15:00 do 17:00 / stop is 

out of order 4. 8. and 5. 8. from 

3 pm till 5 pm / Haltestelle ist 

ausser betrieb 4. 8. und 5. 8. 

von 15:00 bis 17:00

                           

AUTOMOTODROM, Start

Kývalka, spojovací (z)*

Popůvky, Vintrovna

Troubsko, Veselka (z)

Křivánkovo náměstí (w)

ŽEBĚTÍN, Chrpová

Žebětín, parkoviště

Žebětín, camp

Tribuna D

Tribuny A,B

Hájenka Na Šípu (z)

AUTOMOTODROM, Start

zastávka na znamení / request 

stop / Bedarfshaltestelle

zastávka v sobotu a neděli na 

znamení / request stop / 

Bedarfshaltestelle

zastávka je mimo provoz 4. 8. a 

5. 8. od 15:00 do 17:00 / stop is 

out of order 4. 8. and 5. 8. from 

3 pm till 5 pm / Haltestelle ist 

ausser betrieb 4. 8. und 5. 8. 

von 15:00 bis 17:00

 


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w :

* :

Service will be intensified if needed.

Der Verkehr wird bei Bedarf verstärkt.

Kostenlos Verkehr.

Doprava bude podle potřeby 

posilována.

Service will be intensified if needed.

Der Verkehr wird bei Bedarf verstärkt.

GRAND PRIX

Na lince je přeprava zdarma.

Free of charge.

Kostenlos Verkehr.

00H 05H 10H 15H 23H 30H 38H 45H 53H
00H 08H 15H 25H 35H 45H

45H 53H

Na lince je přeprava zdarma.

Free of charge.

15ChH 45ChH

Doprava bude podle potřeby 

posilována.
00ChH 08Ch 15Ch 23ChH 30Ch 40Ch 50ChH

00Ch 15Ch 30ChH 45Ch

Dopravce: DPMB, a.s., Hlinky 151, 656 46 Brno, www.dpmb.cz Dopravce: DPMB, a.s., Hlinky 151, 656 46 Brno, www.dpmb.cz
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NEDĚLE 5.8.

SUNDAY 5.8.

SONNTAG 5.8.

NEDĚLE 5.8.

SUNDAY 5.8.

SONNTAG 5.8.

PÁTEK 3.8.

FRIDAY 3.8.

FREITAG 3.8.

SOBOTA 4.8.

SATURDAY 4.8.

SAMSTAG 4.8.

00H

GRAND PRIX

Platí od 3.8.2018 do 5.8.2018 

X 

  H : odjezd nízkopodlažního vozidla / low-floor vehicle / Niederflurfahrzeug 
 Ch : jede jen do zastávky / terminates at the stop / endet in Haltestelle Žebětín, Chrpová 
 

Platí od 3.8.2017 do 5.8.2018 

X 

  H : odjezd nízkopodlažního vozidla / low-floor vehicle / Niederflurfahrzeug 


